ETAK FIXED PLATFORM POUCH MULTICAM

The Eleven 10® ETAK (Enhanced Trauma Aid Kit) Med Pouch is designed to
hold critical medical items with the first responder and tactical officer in mind.
Compact and durable, this pouch is made with premium, duty-proven
materials. This fixed platform version can be worn utilizing the included Malice
Clips to mount it to any MOLLE/PALS webbing. The pouch includes a large
“MED" patch for easy recognition. This pouch is a non-releasable version of
the ETAK for those that seek a lower price point, or simply do not have a
releasable pouch requirement. Features: Modular Internal Elastic Loop
Organizers Medical Identifying PVC MED Patch Included Zippered Closure Can
be Attached to MOLLE/PALS Using the Included Malice Clips All of Eleven
10®’s products are designed, manufactured and assembled in the USA.

Attributes

¢ Name: ETAK FIXED PLATFORM POUCH MULTICAM
¢ Manufacturer: ELEVEN 10

e Product no.: 100043773

e Mfr. No.: E10-7101-MTC

¢ Size: 1 Person

¢ Delivery weight: 0.227kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 127mm

¢ Shipping length: 178mm

e UPC: 608307732944

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die ETAK FIXED
PLATFORM POUCH

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fir die Eleven 10® ETAK FIXED PLATFORM POUCH entschieden haben. Diese Med
Pouch wurde entwickelt, um wichtige medizinische Gegenstande fiir Ersthelfer und taktische Einsatzkrafte
sicher und effektiv zu transportieren. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine
sichere Nutzung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass die Tasche nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halten Sie die Tasche auferhalb der Reichweite von Kindern, da sie mdglicherweise gefahrliche
Gegenstande enthalt.

Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand der Tasche und der enthaltenen medizinischen Ausriistung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdrden.

Informieren Sie sich (iber Ruckrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Stellen Sie sicher, dass die Tasche sicher am MOLLE/PALSGurtband befestigt ist, um ein Abrutschen oder
Herunterfallen zu vermeiden.

Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn sie beschadigt oder abgenutzt ist.

Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht Giberladen wird, um eine einfache Handhabung zu
gewahrleisten.

Verwenden Sie nur die mitgelieferten Malice Clips zur Befestigung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Befestigung an MOLLE/PALS:

o Nehmen Sie die Malice Clips aus der Tasche.
o Fuhren Sie die Clips durch die MOLLE/PALSSchlaufen.
o Ziehen Sie die Clips fest, um die Tasche sicher zu befestigen.

2. Zugriff auf Inhalte:

o Offnen Sie den ReiRverschluss vorsichtig, um den Inhalt der Tasche zu erreichen.
o Achten Sie darauf, die Tasche nicht zu Uberladen, um eine einfache Handhabung zu gewahrleisten.

3. Kennzeichnung:

o Nutzen Sie das groBe ,MED"“Patch zur schnellen Identifizierung der Tasche.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie die Tasche gemaR den értlichen Vorschriften flir die Entsorgung von Kunststoff und

Textilprodukten.
¢ Achten Sie darauf, dass alle medizinischen Inhalte sicher entsorgt werden, um Umweltschaden oder

Gesundheitsrisiken zu vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Unterstltzung oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



ETAK Fixed Platform Pouch Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the Eleven 10® ETAK Fixed Platform Pouch. This pouch is designed to securely hold
essential medical items for first responders and tactical officers. It is made from durable materials and can be
easily attached to MOLLE/PALS webbing. This safety instruction guide provides important information to ensure
safe and effective use of the pouch.

General Safety Guidelines

Ensure that the pouch is used only for its intended purpose of holding medical supplies.

Regularly inspect the pouch for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.

Keep the pouch out of reach of children when not in use to prevent accidental access to medical supplies.
Be aware of the environment in which the pouch is used, ensuring it is secured properly to prevent it from
falling or being dislodged.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Use the included Malice Clips to securely attach the pouch to MOLLE/PALS webbing.

¢ Do not overload the pouch beyond its intended capacity, as this may compromise its integrity and safety.
¢ Ensure that the zipper is fully closed before moving to prevent contents from falling out.

¢ Keep the pouch clean and dry to maintain its durability and function.

Instructions for Installation and Usage

1. Attaching the Pouch:

o Locate the MOLLE/PALS webbing on your tactical gear.

o Take the included Malice Clips and thread them through the webbing and the attachment points on
the pouch.

o Ensure that the clips are securely fastened and the pouch is tightly mounted.

2. Filling the Pouch:

o QOpen the zipper of the pouch.
o Place essential medical items inside, ensuring they are organized and accessible.
o Close the zipper securely after filling the pouch.

3. Using the Pouch:

o When needed, unzip the pouch carefully to access medical supplies.
o After use, ensure that all items are returned to the pouch and the zipper is closed.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the pouch in accordance with local regulations when it is no longer needed.
¢ If the pouch is damaged or worn out, do not attempt to repair it; instead, dispose of it properly.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or additional information regarding the ETAK Fixed Platform Pouch, please refer to the
EU contact point for product safety in your country.



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Eleven 10® ETAK Fixed
Platform Pouch. Always prioritize safety and remain informed about any updates regarding product recalls or
safety notices. Thank you for your commitment to safety and preparedness.



Guide de Sécurité pour la Pochette Médicale
ETAK d'Eleven 10

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour la pochette médicale ETAK (Enhanced Trauma Aid Kit) d'Eleven 10. Ce
document a été congu pour vous fournir des informations essentielles sur ['utilisation sécurisée de ce produit, en
conformité avec la réglementation européenne sur la sécurité des produits (GPSR).

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous que la pochette est utilisée uniquement a des fins médicales.

Vérifiez régulierement I'état de la pochette et de son contenu pour vous assurer qu'ils sont en bon état.
Evitez de surcharger la pochette pour garantir son bon fonctionnement et sa durabilité.

Informezvous sur les procédures de secours et de premiers secours avant d'utiliser cette pochette.
Conservez la pochette hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser la pochette si elle présente des signes de dommages ou de défaillance.

Assurezvous que tous les articles médicaux contenus dans la pochette sont conformes aux normes de
sécurité en vigueur.

En cas d’accident ou de blessure, suivez les instructions de premiers secours appropriées avant d'utiliser
les fournitures de la pochette.

Ne laissez pas la pochette exposée a des températures extrémes ou a I'humidité excessive.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

¢ Installation :

o Utilisez les clips Malice inclus pour attacher la pochette a n'importe quelle sangle MOLLE/PALS.
o Assurezvous que la pochette est solidement fixée avant de I'utiliser.

o Utilisation :

o Quvrez la pochette en utilisant la fermeture éclair pour accéder aux articles médicaux.

o Utilisez les organisateurs internes élastiques pour maintenir les articles en place et facilement
accessibles.

o En cas d'urgence, retirez rapidement les articles nécessaires tout en gardant votre calme.

Instructions de Mise au Rebut

e Lorsque la pochette ou son contenu n'est plus utilisable, suivez les réglementations locales pour le
recyclage ou I'élimination des déchets médicaux.

* Ne jetez pas la pochette avec les déchets ménagers. Consultez les autorités locales pour des options de
mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans I'UE qui a été fourni avec votre produit.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont primordiales.



Assurezvous de suivre ces instructions pour garantir une utilisation s(re et efficace de votre pochette médicale
ETAK d'Eleven 10.



Sikkerhetsinstruksjoner for ETAK FIXED
PLATFORM POUCH

Introduksjon

Takk for at du har valgt Eleven 10® ETAK FIXED PLATFORM POUCH. Dette produktet er designet for a holde
kritiske medisinske gjenstander for farstehjelpere og taktiske offiserer. For a sikre trygg og effektiv bruk av
produktet, vennligst les gjennom denne sikkerhetsveiledningen ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet brukes i samsvar med bruksanvisningen.

e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

¢ Inspiser produktet regelmessig for skader eller slitasje.

Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om tilbakekallinger.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

Unnga a overbelaste pungen med for mange gjenstander, da dette kan pavirke produktets integritet.
Bruk kun de medfglgende Malice Clips for festing til MOLLE/PALS webbing.

Unnga kontakt med skarpe gjenstander som kan skade pungen.

Hvis pungen blir skadet, stopp bruken umiddelbart og vurder a erstatte den.

Instruksjoner for installasjon og bruk

¢ Montering av pungen:

1. Fest Malice Clips til pungen.
2. Plasser pungen pa gnsket MOLLE/PALS webbing.
3. Sikre at clipsene er ordentlig festet for @ unnga at pungen lgsner.

¢ Bruk av pungen:

1. Apne glideldsen for tilgang til innholdet.
2. Organiser medisinske gjenstander i de modulzere interne elastiske lgkkeorganisatorene.
3. Lukk glidelasen nar pungen ikke er i bruk for & beskytte innholdet.

Avfallsinstruksjoner

e Produktet skal kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshandtering.
e Unnga a kaste produktet i vanlig husholdningsavfall hvis det er skadet eller ikke lenger i bruk.
¢ Vurder resirkulering av materialer der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For spgrsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren. Det er
viktig & ha en EUbasert kontakt tilgjengelig for sikkerhetsspgrsmal.

Takk for at du tar deg tid til 3 lese denne sikkerhetsveiledningen. Vi gnsker deg trygg og effektiv bruk av Eleven
10® ETAK FIXED PLATFORM POUCH.



ETAK FIXED PLATFORM POUCH Kayttoohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Eleven 10® ETAK (Enhanced Trauma Aid Kit) Med Pouchin. Tama pussi on suunniteltu
pitamaan kriittiset 1aakintatarvikkeet helposti saatavilla ensivasteen ja taktisten viranomaisten tarpeita varten.
Tassa oppaassa annetaan tarkeita turvallisuusohjeita ja kdyttdohjeita, jotta voit kdyttaa tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kaytettavaksi aikuisilla ja ettad se ei ole lasten ulottuvilla.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta tuotetta, jos siind on nakyvia
vaurioita.

Sailyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa suorilta auringonvaloilta.

Valta tuotteen altistamista kemikaaleille tai liuottimille, jotka voivat vahingoittaa materiaaleja.

Jos tuote vaurioituu tai sen kayttd aiheuttaa ongelmia, lopeta sen kayttd ja ota yhteytta valmistajaan.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

¢ Kayta vain mukana tulevia Malice Clips klipseja kiinnittamiseen. Varmista, etta ne on asennettu oikein.

¢ Varmista, ettd pussi on kiinnitetty tukevasti MOLLE/PALSjarjestelmaan ennen kayttoa.

e Al3 ylikuormita pussia. Se on suunniteltu tiettyé kayttda varten, ja liiallinen kuormitus voi vahingoittaa
sita.

e Tarkista, etta "MED"patch on nakyvissa ja helposti tunnistettavissa hatatilanteissa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Valitse sopiva paikka MOLLE/PALSjarjestelmastd, johon haluat kiinnittaa pussin.
o Kaytd mukana tulevia Malice Clips klipseja kiinnittaaksesi pussin tukevasti.
o Varmista, etta klipsit ovat kunnolla lukittuneet paikoilleen.

2. Kaytto:

o Avaa pussi vetoketjua vetamalla.
o Ota tarvittavat ladkintatarvikkeet kayttoon.
o Sulje pussi huolellisesti kayton jalkeen varmistaaksesi, etta sisaltd pysyy suojattuna.

Havittamisohjeet
¢ Tuote tulee havittaa paikallisten lakien ja sdaddsten mukaisesti.

¢ Varmista, etta pussi ja sen sisaltdé havitetaan ymparistoystavallisesti.
e Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki
Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kaytdssa, ota yhteyttd valmistajaan tai tarkista verkkosivusto.

Muista, ettd turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi, ettd kadytat ETAK FIXED
PLATFORM POUCHIA turvallisesti ja tehokkaasti.



Bezpecnostni pokyny pro pouzivani ETAK FIXED
PLATFORM POUCH

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili ETAK FIXED PLATFORM POUCH od spole¢nosti Eleven 10®. Tento produkt je
navrzen tak, aby poskytoval efektivni a bezpecné uchovani kritickych zdravotnickych polozek pro prvni
respondenty a taktickou policii. Abychom zajistili bezpe¢né pouzivani tohoto produktu, prosim, dikladné si
prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby produkt byl pouzivan pouze k zamyslenému Gcelu.

¢ Pfed pouzitim zkontrolujte, zda neni produkt poskozen.

Udrzujte produkt mimo dosah déti, pokud neni urcen pro jejich pouziti.

Sledujte aktualizace ohledné stazeni vyrobkd na platformé Safety Gate EU.

V pripadé poskozeni nebo nefunkcnosti vyrobku okamzité prestante pouzivat a kontaktujte prislusné
Grady.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pouzivejte pouze pfilozené Malice Clips k upevnéni pouch na MOLLE/PALS webbing.

e Zkontrolujte, zda je pouch spravné upevnén pred kazdym pouzitim, abyste predesli jeho uvolnéni béhem
operaci.

o Ujistéte se, ze vSechny zdravotnické polozky uvnitf pouch jsou v dobrém stavu a jsou radné zajistény.

e Pouch je navrzen pro jednoho uZivatele; nezkouSejte jej pouzivat vice osobami soucasné.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potiebné komponenty (pouch, Malice Clips).
o Pfipevnéte pouch k MOLLE/PALS webbing pomoci pfilozenych Malice Clips:

= Vlozte Malice Clip do otvoru na pouch.

= Proviléknéte Malice Clip skrze webbing a zajistéte jeho spravné upevnéni.
o Zkontrolujte, zda je pouch pevné upevnén a neni uvolnény.

2. Pouzivani:

o Otevrete pouch pomoci zipového uzavéru.

o Ujistéte se, Zze vSechny zdravotnické polozky jsou snadno dostupné a usporddané pomoci internich
elastickych smycek.

o Po pouZiti pouch dlikladné uzavrete zipovy uzavér.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pouch a jeho komponenty likvidujte v souladu s mistnimi predpisy pro odpad.
¢ Pokud je pouch poSkozen nebo jiz neni pouzitelny, zlikvidujte jej tak, aby se zabranilo ndhodnému pouziti.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu, prosim, kontaktujte prfislusné Grady nebo



navstivte platformu Safety Gate EU pro aktudlni informace o stazeni vyrobkd a bezpecnostnich upozornénich.

Dékujeme vam za dodrzovani téchto bezpecnostnich pokynl a za vasi pozornost k bezpecnosti pri pouzivani
ETAK FIXED PLATFORM POUCH.
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